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Essência: Doces filhos, incinerem seus pecados no fogo do yoga e tornem-se 
completamente satopradhan. Não desempenhem nenhuma ação pecaminosa. 

Pergunta: Com base em quê vocês recebem um status elevado na idade de ouro? Que 
sistema sobre este lugar vocês deveriam contar a todos? 

Resposta: Um status elevado é recebido na idade de ouro, com base em sua pureza. 
Aqueles que assimilam pureza em uma menor extensão vão para a idade de 
ouro mais tarde e recebem um status baixo. Quando alguém vier aqui, 
contem sobre este sistema: “Quando você faz uma doação, os presságios de 
um eclipse podem ser removidos”. Façam a doação dos cinco vícios e vocês 
se tornarão 16 graus celestiais completos. Vocês, filhos, deveriam perguntar 
ao seu coração: “Eu tenho algum vício?”. 

 

Om shanti. O Pai espiritual explica aos filhos espirituais o modo como vocês deveriam 
explicar aos seres humanos que o paraíso, agora, está sendo estabelecido. O paraíso 
também existiu em Bharat há 5 mil anos. Era o reino de Lakshmi e Narayan. Vocês 
deveriam pensar sobre quantas pessoas existiam naquela época. No início da idade de 
ouro, haveria de 900 mil a um milhão no máximo. A árvore é pequena no início. Nesta 
época, no fim da idade de ferro, a árvore cresceu tanto; ela definitivamente tem de ser 
destruída agora. Vocês, filhos, entendem que esta é a mesma Guerra Mahabharat. Foi 
nesta época que o Deus do Gita ensinou o raja yoga e estabeleceu o dharma das 
divindades. Foi na idade da confluência que as inúmeras religiões foram destruídas e o 
único dharma foi estabelecido. Vocês, filhos, também sabem que, há 5 mil anos, Bharat 
era o paraíso e não havia outras religiões. O Pai vem na idade da confluência para 
estabelecer tal mundo novo. Ele agora está sendo estabelecido e o mundo velho será 
destruído. Na idade de ouro, havia apenas a única terra de Bharat e não havia outras 
terras. Agora, há tantas terras. A terra de Bharat também existe, mas o dharma original e 
eterno das divindades não existe mais; ele desapareceu. O Pai supremo, a Alma suprema 
a está estabelecendo, outra vez, por meio de Brahma. Todas as outras religiões vão ser 
destruídas. Vocês têm de se lembrar que não havia outros reinos nas idades de ouro e de 
prata. Todas as outras religiões também passaram a existir mais tarde. Há tanta tristeza, 
falta de paz e violência. É a mesma Guerra Mahabharat. De um lado, há os yadavas, os 
residentes da Europa. Eles também inventaram os mísseis há 5 mil anos. Havia os 
kauravas e também os pândavas. O Pai supremo, a Alma suprema, foi o Ajudante dos 
pândavas. Ele disse a todos: Ao viverem em casa e se lembrarem de Mim, seus pecados 
não aumentarão e os pecados do passado também serão destruídos. Mesmo agora, o Pai 
explica: Vocês, povo de Bharat, que eram satopradhan na idade de ouro, se tornaram 



tamopradhan ao terem 84 nascimentos. Agora, como vocês podem se tornar satopradhan? 
Vocês só se tornarão satopradhan quando se lembrarem de Mim, o Pai purificador. 
Somente neste fogo do yoga seus pecados serão destruídos e a alma se tornará 
satopradhan. Vocês, então, receberão sua herança durante 21 nascimentos no paraíso. 
Entretanto, este mundo velho vai ser destruído. Bharat era elevada na idade de ouro, e 
havia pouquíssimos seres humanos no início do mundo novo. Bharat foi o paraíso, e não 
havia outras terras. Neste momento, todas as outras religiões estão aumentando, e a 
árvore cresceu tanto, está tamopradhan e atingiu um estágio de total decadência. Agora, 
tem de haver a destruição desta árvore tamopradhan e o estabelecimento da árvore do 
dharma das divindades. Isso só ocorre na idade da confluência. Vocês, agora, estão na 
idade da confluência. A muda do dharma original e eterno das divindades está sendo 
plantada agora. Os seres humanos impuros estão sendo purificados pelo Pai, e eles então 
se tornarão divindades. Aqueles que foram as almas número um e que tiveram 84 
nascimentos vão se tornar as almas número um novamente. Primeiro, houve o papel das 
divindades; elas são as que se separaram primeiro. O papel delas tem de se repetir. Na 
idade de ouro, elas são completas com todas as virtudes. Este, agora, é o mundo vicioso. 
Há uma diferença de dia e noite. Quem tornaria sem vícios o mundo vicioso? As pessoas 
clamam: “Ó, Purificador, venha!”. Ele agora veio. O Pai diz: Eu agora estou tornando 
vocês sem vícios. A guerra tem de acontecer para que este mundo vicioso seja destruído. 
Eles perguntam como pode haver uma só crença, já que agora há inúmeras crenças. Quem 
pode estabelecer a crença em um dharma, quando há tantas crenças diferentes? O Pai 
explica: A crença una agora está sendo estabelecida, e todas as demais serão destruídas. 
Aqueles que eram puros e pertenciam ao dharma original e eterno das divindades, tiveram 
84 nascimentos e se tornaram impuros. O Pai vem e, mais uma vez, dá a herança do 
paraíso ao povo de Bharat, ou seja, Ele transforma demônios em divindades. Vocês 
podem explicar a qualquer um: “O Pai diz, lembrem-se de Mim e vocês se tornarão puros 
a partir de impuros”. Vocês, agora, estão sentados na pira de conhecimento. Ao se 
sentarem nesta pira, vocês se tornam puros. Na idade de cobre, quando se torna o reino de 
Ravan, vocês se sentam na pira da luxúria e o mundo se torna corrupto. As divindades 
existiram há 5 mil anos e havia poucas pessoas. Agora, elas estão tão malignas. Outras 
religiões foram adicionadas, e a árvore cresceu tanto. O Pai explica: A árvore atingiu um 
estágio de total decadência. Agora, Eu tenho de estabelecer o reino de uma crença. O 
povo de Bharat diz que deveria haver uma crença e um dharma. Eles se esqueceram de 
que só havia um único dharma na idade de ouro. Aqui, há inúmeros dharmas. O Pai vem 
e está estabelecendo novamente um dharma. Vocês, filhos, agora estão estudando o raja 
yoga. Certamente, somente Deus ensinaria o raja yoga. Ninguém sabe disso. Quando 
alguém vier para inaugurar uma exposição, vocês deveriam explicar a tal pessoa o que ele 
está inaugurando: O Pai está fazendo desta Bharat o paraíso. Todos os residentes do 
inferno serão destruídos. Aqueles que quiserem reivindicar a herança antes que a 
destruição aconteça devem vir e entender. O ashram dos BKs oferece um aprendizado em 
modo de quarentena. Vocês têm de assistir às aulas aqui durante sete dias, para que todos 



os vícios sejam removidos. As divindades não têm esses cinco vícios. Vocês agora têm de 
doar os cinco vícios aqui, pois só assim o eclipse será removido. Façam uma doação e, 
então, os presságios de um eclipse serão removidos. Vocês, então, se tornarão 16 graus 
celestiais completos. Bharat era 16 graus celestiais completos na idade de ouro. Agora, 
não restam mais graus. Todos se tornaram miseráveis. Quando alguém vier a uma 
inauguração, digam a tal pessoa: “O sistema aqui é este que o Pai ensina: Doem os cinco 
vícios e os presságios serão removidos”. Vocês se tornarão divindades de 16 graus 
celestiais. Vocês receberão um status de acordo com a sua pureza. Tendo menos graus, 
vocês tomarão nascimento mais tarde. É bom doar os vícios, não é? Antes, quando havia 
o eclipse da lua, os brâmanes aceitavam doações. Agora, os brâmanes se tornaram 
pessoas importantes. Todos os pobres começaram a mendigar; eles até aceitam roupas 
velhas etc. De fato, os brâmanes não aceitam roupas velhas; a eles são dadas roupas 
novas. Vocês agora explicam que Bharat foi 16 graus celestiais completos. Agora, ela se 
tornou da idade de ferro. Ela está eclipsada pelos cinco vícios. Agora, ao doarem os cinco 
vícios e permanecerem puros neste último nascimento, vocês se tornarão os senhores do 
mundo novo. Havia pouquíssimas pessoas na idade de ouro. O número delas aumentou 
mais tarde. A destruição está logo à frente. O Pai diz: Façam uma doação dos cinco vícios 
e qualquer eclipse será removido. Vocês, agora, têm de se tornar elevados e reivindicar o 
reino do paraíso da dinastia do sol. Vocês têm de abrir mão da corrupção. Façam uma 
doação dos cinco vícios. Perguntem ao seu coração se vocês se tornaram completos com 
todas as virtudes e completamente sem vícios. Há o exemplo de Narad. Como vocês 
seriam capazes de se casar com Lakshmi se tivessem mesmo que um único vício? 
Continuem a se empenhar e a incinerar a liga. Quando eles derretem ouro, se o fogo 
esfria no processo, a liga não pode ser removida. É por isso que eles o derretem em um 
fogo muito intenso. Então, ao verem que a liga foi separada, eles o despejam em um 
molde. O próprio Pai diz: Não se entreguem a nenhum vício. Empenhem-se em alta 
velocidade. Primeiro, prometam permanecer puros. “Baba, Você veio para me purificar. 
Eu nunca me entregarei ao vício”. Tornem-se conscientes da alma. O Pai está explicando 
a nós, almas. Ele é a Alma suprema. Vocês sabem que estão impuros. Os sanskars ficam 
na alma. Eu, seu Pai, estou falando com vocês, almas. Ninguém mais poderia dizer: Eu 
sou seu Pai, a Alma suprema. Eu vim para purificá-los. Inicialmente, vocês eram 
satopradhan e, então, passaram pelos estágios sato, rajo e tamo. Vocês se tornaram 
tamopradhan. Mesmo os cinco elementos agora estão tamopradhan, e é por isso que eles 
causam tristeza. Tudo causa tristeza. Quando esses mesmos elementos estão satopradhan, 
eles dão felicidade. Aquela é chamada de terra de felicidade. Esta é a terra de tristeza. A 
terra de felicidade é a herança do Pai ilimitado. A terra de tristeza é a herança de Ravan. 
Quanto mais vocês seguirem shrimat, mais elevados vocês se tornarão. Então, vocês se 
tornarão conhecidos como alguém que tem esse empenho a cada ciclo. Esta é uma peça 
de cada ciclo. Aqueles que estão se empenhando mais estão reivindicando esta fortuna do 
reino. Quem não fizesse um bom esforço, entraria na terceira classe. Não é sabido onde 
eles virão dentre os súditos. Um pai físico diria: “Você está difamando meu nome. Saia 



desta casa!”. O Pai ilimitado também diz: Desse jeito, vocês apanharão de Maya de tal 
forma que não conseguirão fazer parte das dinastias do sol e da lua. Vocês batem em si 
mesmos. O Pai diz: tornem-se um herdeiro. Se vocês querem reivindicar um tilak de 
autossoberania, lembrem-se de Mim, relembrem aos outros e vocês se tornarão reis. É 
numérico. Alguns advogados ganham centenas de milhares em apenas um processo, 
enquanto outros não ganham o suficiente nem para comprar um casaco para vestir. Tudo 
depende do empenho. Ao se empenharem, vocês reivindicarão um status elevado. Quer 
vocês se tornem senhores ou súditos, vocês têm de mudar de humanos em divindades. 
Também haverá criadas e servos dentre os súditos. Um professor pode entender a partir 
da atividade dos estudantes. É uma maravilha que aqueles que vêm mais tarde passam na 
frente daqueles que vieram mais cedo, porque, agora, dia após dia vocês continuam a 
receber pontos refinados. Vocês continuam a plantar mudas. Dentre aqueles que vieram 
mais cedo, alguns fugiram e novatos continuaram a chegar. Vocês continuam a receber 
pontos novos. É explicado com muito tato. Baba diz: Eu lhes conto coisas muito 
profundas e prazerosas pelas quais vocês podem instantaneamente ter fé no intelecto. Eu 
continuarei a ensinar vocês pelo tempo que Eu tiver este papel. Isto também está fixo no 
drama. Seu estudo terá sido completado quando vocês alcançarem seu estágio karmateet. 
Vocês, filhos, também entenderão. Vocês conhecem os resultados de um exame no final. 
O assunto principal neste estudo é a pureza. Enquanto vocês não forem capazes de se 
lembrar de Baba e de fazer o serviço d´Ele, vocês não deveriam descansar. A sua guerra é 
contra Maya. Ainda que as pessoas queimem uma efígie de Ravan, elas não sabem quem 
é ele. Elas fazem muitas celebrações em Dashera. Vocês agora ficam surpresos sobre 
como a deusa Sita do deus Rama foi raptada. Ele, então, tomou um exército de macacos. 
Será que isso seria possível? As pessoas não entendem absolutamente nada! Quando elas 
vierem às exposições, primeiro, vocês deveriam perguntar: Quantas pessoas havia em 
Bharat quando era o reino de Lakshmi e Narayan? Esta é uma questão de 5 mil anos 
atrás. Agora, é a idade de ferro e há a mesma Guerra Mahabharat. O Pai vem e ensina a 
vocês o raja yoga. A destruição também acontecerá. Como pode haver um dharma e uma 
crença aqui, ou seja, como pode haver paz aqui? Eles batem as cabeças para 
estabelecerem uma crença, mas também brigam na mesma extensão. O Pai diz: Eu agora 
inspiro essas pessoas a brigarem entre si e dou a manteiga a vocês. O Pai explica: Aqueles 
que agirem, receberão. Alguns filhos vão mais alto que seus pais. Vocês vão se tornar até 
mais ricos do que Eu; vocês vão se tornar senhores do mundo. Eu não Me torno isso. Eu 
sirvo vocês, filhos, de forma altruísta. Eu sou o Doador. Nenhum de vocês deveria pensar 
que está dando 5 rúpias para Shiv Baba. Vocês estão recebendo multimilhões do Pai para 
o paraíso. Então, será que isso é doar? Se vocês pensam que estão doando para Shiv 
Baba, isto é um grande insulto a Shiv Baba. O Pai está tornando vocês tão elevados. 
Vocês põem cinco rúpias dentro da bhandara de Shiv Baba. Baba, então, dá cinco milhões 
a vocês. Eles mudam vocês de conchas em diamantes. Nunca, jamais pensem que vocês 
deram alguma coisa para Shiv Baba! Ele é tal Senhor inocente! Vocês jamais deveriam 
pensar que estão doando algo para Shiv Baba. Não; vocês estão reivindicando a sua 



herança de Shiv Baba para 21 nascimentos. De que modo algo poderia ser aceito se vocês 
não deram com uma intenção pura? Vocês devem ter o entendimento de todas estas coisas 
em seu intelecto. As pessoas dizem que doam em nome de Deus. Será que Ele está 
precisando disso? Não; eles apenas acreditam que receberão o retorno daquilo em seu 
próximo nascimento. O Pai agora senta-Se aqui e explica a vocês a filosofia da ação, ação 
neutra e ação pecaminosa. Todas as ações desempenhadas aqui são ações pecaminosas, 
pois este é o reino de Ravan. Na idade de ouro, as ações são neutras. Agora, Eu estou 
transferindo vocês para aquele mundo onde vocês não cometerão nenhum pecado. O que 
Baba faria com todo o seu dinheiro, já que Ele tem tantos filhos? Eu não sou um Corretor 
inexperiente de ações que recebe coisas que Me são inúteis e pelas quais Eu teria de dar 
um retorno. Eu sou um Corretor de ações muito hábil. Eu digo a vocês: Eu não preciso de 
nada. Achcha. 

A vocês, filhos mais doces, amados, há muito perdidos e agora encontrados: amor, 
lembranças e bom dia da Mãe, do Pai, BapDada. O Pai espiritual diz namaste a vocês, 
filhos espirituais. 

Essência para Dharna: 
1.​ Empenhem-se intensamente e derretam a liga dos vícios no fogo do yoga. Façam 

uma promessa firme para permanecerem puros. 
2.​ Enquanto mantendo a filosofia da ação, ação neutra e ação pecaminosa em seu 

intelecto, transfiram tudo o que têm para o mundo novo. 
Bênção: Que vocês se tornem plenos de todas as aquisições e experimentem 

felicidade, poder e sucesso ao seguirem shrimat. 
Os filhos que se consideram tutores e continuam avançando de acordo com 
shrimat, que não misturam, nem minimamente, seus próprios ditames ou os 
de outros com shrimat, experimentam constantemente felicidade, poder e 
sucesso. Quando vocês conseguem realizar muito, com menos empenho, 
sem precisar trabalhar arduamente, diz-se que vocês estão seguindo shrimat 
com precisão. No entanto, Maya mistura, com realeza, os próprios ditames e 
os de outros com o shrimat de Deus, e assim vocês não conseguem 
experimentar todas as aquisições. Então, assimilem os poderes de 
discernimento e decisão, e vocês não serão enganados. 

Slogan: Um filho e máster é alguém que faz o Pai, o Doador de fortuna, pertencer a 
si com o poder de tapasya. 

 
*** O M S H A N T I *** 

Sinal Avyakt: Adotem o espírito de elevar os outros e elevem aqueles que os difamaram. 

Não é corajoso nem valente fazer com que almas contentes fiquem contentes, nem dar 



amor a almas amáveis, nem cooperar com aqueles que são cooperativos. Vocês são 
chamados de corajosos quando usam seu poder de cooperação para fazer com que almas 
não cooperativas cooperem com vocês. Não deixem de lado os fracos por considerá-los 
fracos, mas deem-lhes força e tornem-nos fortes. Permitam que as almas fracas deem um 
grande salto. Assim, vocês serão chamados de corajosos que elevam os outros. 


